
ปีที่ 4 ฉบับที่ 2 (ม.ค. 62-มิ.ย. 62

	 	 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร	์มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
Faculty of Humanities and Social Sciences Mahasarakham University

97

ว่าที่ร้อยตรีดิศานุวัตร ภูแก้ว
ครู	คศ.	1	โรงเรียนนาบัววิทยา		ต�าบลนาบัว		อ�าเภอเมืองสุรินทร์		จังหวัดสุรินทร์

การบูรณาการภูมิปัญญาท้องถิ่นชื่อบ้านนามเมือง
กับการสอนภาษาไทย

บทคัดย่อ
 ภมูปัิญญาท้องถิน่ถอืได้ว่าเป็นมรดกทางวฒันธรรมทีบ่รรพชนได้สร้างสรรค์โดยใช้

สต ิปัญญา และมวลประสบการณ์ เป็นองค์ความรูท้ัง้หมดของชาวบ้าน ทีช่าวบ้านคดิเองท�า

เอง และน�ามาแก้ปัญหาการด�าเนนิชวีติได้อย่างสมสมยั มจีติส�านกึในการอนรุกัษ์วฒันธรรม

และภมูปัิญญาไทย อนรุกัษ์และพฒันาสิง่แวดล้อม มจีติสาธารณะทีมุ่ง่ท�าประโยชน์และสร้าง

สิง่ดงีามในสงัคมและอยูร่่วมกนัในสงัคมอย่างมีความสขุ ท้ังนีเ้พ่ือให้ผูเ้รียนได้เรยีนรูช้วีติจรงิ

ของตนเองและท้องถ่ินในด้านต่างๆ ซึง่จะส่งผลให้เกดิความรกั ความภาคภมูิใจและมคีวาม 

ผูกพันและมีจิตส�านึกรักท้องถิ่น ตลอดจนมีความรู้ความสามารถในการคิด การจัดการและ

การแก้ปัญหาได้อย่างเป็นระบบ ทัง้ทีเ่กีย่วกบัตนเอง การประกอบอาชพีและการพฒันาท้อง

ถิ่นการจัดการเรียนการสอนด้านภูมิปัญญาท้องถิ่นให้กับผู้เรียนจึงเป็นบทบาทหน้าที่ของ

ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่าย ท่ีจะช่วยส่งเสริมสนับสนุนและร่วมกันจัดการเรียนรู้ให้กับผู้เรียน 

โดยจัดให้ผู้เรียนได้ฝึกปฏิบัติจริงเพ่ือให้ผู้เรียนได้เกิดประสบการณ์จากแหล่งเรียนรู้ที่มีอยู่

ในชมุชน หลกัการและกระบวนการจดัการเรยีนรูภ้มูปัิญญาท้องถิน่จากแหล่งเรยีนรูด้งักล่าว  

สอดคล้องกับแนวคิดการจัดการเรียนรู้เชิงประสบการณ์หรือการเรียนรู้จากประสบการณ์  

การบรูณาการภมูปัิญญาท้องถิน่ชือ่บ้านนามเมอืงกบัการสอนภาษาไทยโดยการน�าโรงเรยีน

ออกสู่ภูมิปัญญาท้องถิ่น เป็นการที่ผู้สอนได้ออกแบบกิจกรรมการจัดการเรียนรู้ โดยพา 

ผูเ้รยีนออกไปศกึษาภมิูปัญญาท้องถ่ินยงัสถานทีจ่รงิ ให้ผูเ้รยีนได้เรยีนรูภ้มิูปัญญาในบรบิท

จรงิ เข้าใจข้อมลูอย่างลกึซึง้ ตระหนกัและเหน็คณุค่าได้โดยง่าย จากนัน้ ผูเ้รียนกน็�าความรู้ท่ี

ได้จากการออกชมุชนมาสร้างเป็นชิน้งาน อาท ิการสร้างหนงัสอืเล่มเลก็ทีม่เีนือ้หาเกีย่วข้อง 

กับการอธิบายประวัติหมู่บ้าน การท�ารายงานน�าเสนอหน้าชั้นเรียนในหัวข้อที่ตนไปศึกษา 

หรือจะเป็นการน�าเสนอภาพวิดีทัศน์ในการศึกษาประวัติหมู่บ้าน

ค�าส�าคัญ: การบูรณาการ, ภูมิปัญญาท้องถิ่น, ชื่อบ้านนามเมือง, การสอนภาษาไทย
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The integration of folk wisdom and the names of 
the villages into teaching Thai

Abstract
 Folk wisdom is considered the cultural heritages, inherited from ancestors 

and resulted from their intuition, intelligence, and collection of experiences. The folk 

wisdom is considered the knowledge of the local, established in order to solve or deal 

with problems on a daily basis. This study was aimed to study cultural instructions 

pertaining to folk wisdoms, using the concept of experiential learning. The participants 

of the study were grade 9 students in Na Bua Wittaya School, Muang District, Surin 

Province, Thailand. The results suggest that the integration of village’s names and 

Thai instruction, having students go on a field trip to different local villages to study 

folk wisdoms, was considered the means designed by the instructor to bring students 

for a field trip. That is, students had the chance to expose to the real contexts and to 

learn the folk wisdoms from the local people. This was to promote the understandings 

and awareness towards the values of the folk wisdoms. Besides, students could 

potentially apply the knowledge related to the folk wisdom to create their innovation, 

such as the village historical book, reports to be presented in class, or VDO of their 

field trip to those villages. 

Keywords: folk wisdom, the name of the village, Teaching Thai
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บทน�า

 สภาวการณ์โลกในปัจจบุนัมกีารเปลีย่นแปลงในหลายๆ ด้านโดยเฉพาะประเทศไทย

มีเศรษฐกิจ สังคม เทคโนโลยี และนวัตกรรมต่างๆ รวมถึงการศึกษาที่เปลี่ยนแปลงอย่าง

รวดเรว็ ซึง่การจดัการเรียนรูท้ีต้่องให้เท่าทนัการเปลีย่นแปลงเพือ่การปรบัตวัในมติขิองสงัคม

ที่เปลี่ยนไป โดยมุ่งเน้นให้ผู้เรียนมีทักษะชีวิตโดยชุมชนต่างเห็นคุณค่าช่วยเตรียมความ

พร้อมให้ผู้เรียนรู้จักคิดเป็น เรียนรู้การท�างาน แก้ไขปัญหา สื่อสาร และร่วมมือท�างานได้

อย่างมีประสิทธิผล

 ภูมิปัญญาท้องถิ่นถือได้ว่าเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพชนได้สร้างสรรค์โดย

ใช้สติ ปัญญา และมวลประสบการณ์ ดังที่ สามารถ จันทร์สูรย์ (2536, 146) ได้กล่าวถึง

ภูมิปัญญาว่า หมายถึง ทุกสิ่งทุกอย่างที่ชาวบ้านคิดได้เอง ที่น�ามาใช้ในการแก้ปัญหา เป็น

สตปัิญญา เป็นองค์ความรูท้ัง้หมดของชาวบ้าน ทีช่าวบ้านคดิเองท�าเอง และน�ามาแก้ปัญหา

การด�าเนินชีวิตได้อย่างสมสมัย

 ภูมิปัญญาท้องถิ่นนอกจากจะเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมแล้ว ยังมีคุณค่าอย่าง

ลุม่ลกึและมหาศาลทีจ่ะช่วยพฒันาชวีติมนษุย์ไปสูท่างทีด่งีามได้ ดงัที ่ประเวศ วะส ี(2536, 

21-23) ได้แสดงทศันะด้านคณุค่าของภมูปัิญญาท้องถิน่ สรปุได้ว่า ภมูปัิญญามคีวามเชือ่ม

โยงจากประสบการณ์จริง มีการน�าธรรมชาติมาเป็นสื่อในหลายด้าน อันท�าให้คนเคารพ

ธรรมชาติ เคารพผู้อาวุโส ภูมิปัญญาเป็นเครื่องส่งเสริมและพัฒนามนุษย์ทั้งด้านวัตถุและ

ด้านจิตใจ ให้ความส�าคัญกับจริยธรรมมากกว่าวัตถุธรรม จากความส�าคัญของภูมิปัญญา

ดังกล่าว จึงท�าให้หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 (2551, 5) ได้

ก�าหนดจดุมุง่หมายข้อหนึง่ทีแ่สดงให้เหน็ถงึการเห็นคณุค่า ให้ความส�าคญักบัภมูปัิญญาไทย 

ดังนี้ “มีจิตส�านึกในการอนุรักษ์วัฒนธรรมและภูมิปัญญาไทย” ฉะนั้นแล้วก่อนที่ผู้เรียนจะมี

จิตส�านึกในการอนุรักษ์ได้ ผู้เรียนจ�าเป็นต้องศึกษาด้านภูมิปัญญาให้ถ่องแท้เสียก่อน เมื่อ

เข้าใจถึงคุณประโยชน์อันมหาศาลของภูมิปัญญา ก็ย่อมไม่ยากที่ผู้เรียนจะรัก หวงแหน 

และมีจิตส�านึกในการช่วยกันอนุรักษ์สืบทอดภูมิปัญญาไทย ฉะนั้นจึงเป็นหน้าที่ส�าคัญของ 

ผู้บริหาร ครู และชุมชนที่จะต้องช่วยกันบูรณาการภูมิปัญญามาใช้ในการสอน

 ภาษาเป็นเคร่ืองมอืส�าคญัทีช่่วยในการถ่ายทอดเรือ่งราวต่างๆ ทัง้ทีเ่ป็นลายลกัษณ์

อักษรและการบอกเล่าสืบต่อกันมา ภาษามีลักษณะของการเป็นวัฒนธรรมอีกอย่างหนึ่ง  

ที่เป็นเครื่องช่วยสะท้อนขนบธรรมเนียม ประเพณีหลายๆ อย่างของมนุษย์ สะท้อนความ 

เป็นอยู่ของมนุษย์ในแต่ละท้องที่ที่ได้รับการสืบทอดจากบรรพบุรุษ การถ่ายทอดกันทาง

สังคม ภาษายังช่วยให้มนุษย์ธ�ารงวัฒนธรรมและสืบทอดวัฒนธรรมได้ด้วยและยังคงสืบต่อ

ถึงชนรุ่นหลังต่อๆ ไปอย่างไม่มีที่สิ้นสุด ดังนั้น วัฒนธรรมภาษาจึงเป็นเครื่องบ่งชี้ถึงความ

เป็นชาติ โดยเฉพาะภาษาที่เป็นถ้อยค�าของชาตินั้นๆ



วารสารมนุษย์กับสังคม คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
Journal of Man and Society Faculty of Humanities and Social Sciences

ปีท
ี่ 4

 ฉ
บับ

ที่ 
2 

(ม
.ค

. 6
2-

มิ.
ย.

 6
2)

100

 ชื่อ เป็นส่วนหนึ่งของภาษาที่มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับมนุษย์อย่างแน่นแฟ้น 

เพราะมนุษย์ได้เรียนรู้การใช้ภาษาด้วยการตั้งชื่อให้แก่ตนเองรวมทั้งสิ่งต่างๆ รอบตัว อาทิ  

ชื่อสัตว์ ชื่อสิ่งของ ชื่อสถานที่ และอื่นๆ เพื่อใช้ส�าหรับเรียกโดยเฉพาะเจาะจง สุวิไล  

เปรมศรีรัตน์ และสุขุมาวดี ขาหิรัญ (2527, ค�าน�า) กล่าวถึง ลักษณะของช่ือและการตั้ง

ชื่อสรุปได้ว่า ชื่อมักเป็นสิ่งแรกๆ ท่ีท�าให้เกิดความสนใจต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่มนุษย์เข้าไปมี

ความเกี่ยวข้องด้วย ทั้งนี้เพราะชื่อมักจะมีลักษณะที่เป็นตัวแทนของสิ่งนั้น หรือบอกอะไร 

บางอย่างที่เกี่ยว กับสิ่งนั้น นอกจากนี้แล้ว ชื่อที่ตั้งขึ้นแต่ละยุคสมัยมักจะมีความแตกต่าง

กัน ทั้งกลวิธีการต้ังชื่อ ความหมายหรือที่มาท่ีไปของชื่อ ส่วนใหญ่แล้วจะมีความสัมพันธ์

เกี่ยวข้องกับสภาพแวดล้อมที่ปรากฏในแต่ละยุคแต่ละสมัยในสมัยใดสมัยหนึ่ง

 การตั้งชื่อจึงเป็นสิ่งที่บุคคลในแต่ละกลุ่มในแต่ละยุคสมัยก�าหนดรับรู้ เข้าใจร่วม

กัน ทั้งประวัติความเป็นมา ความหมาย วิธีการตั้งชื่อ แต่เม่ือเวลาผ่านไป การรับรู้ความ

เป็นมา การสื่อความหมายอาจเปลี่ยนไป หรือชื่อบางชื่ออาจสูญหายไป ศันสนีย์ วีระศิลป์

ชัย (2546, 20) กล่าวถึงความส�าคัญของชื่อว่า “ชื่อเป็น สมมติบัญญัติที่บุคคลในแต่ละกลุ่ม

แต่ละเหล่าก�าหนดรบัรูแ้ละเข้าใจร่วมกนัในช่วงหนึง่สมยัหนึง่…เมือ่กาลเวลา ล่วงพ้นไป การ

รับรู้ความเป็นมา การสื่อความหมาย หรือแม้แต่การเรียกชื่ออาจสูญสิ้นไป จนกระทั่งอาจ

ไม่มีใครรู้ถึงที่มาและที่ไปของชื่อบางชื่อเลยก็มี อย่างชื่อหมู่บ้าน”

 ราชบัณฑิตยสถาน (2546, 1263-1264) ได้ให้ความหมายของ หมู่บ้านไว้ว่า  

หมายถึง “ท้องที่ ท่ีรวมบ้านหลายบ้านให้อยู่ในความปกครองอันเดียวกัน และมีประกาศ

จัดตั้งเป็นหมู่บ้าน มีผู้ใหญ่บ้านเป็นหัวหน้าปกครอง” จึงถือได้ว่า หมู่บ้านเป็นหน่วย 

การปกครองที่เล็กที่สุดของท้องถ่ิน ท�าให้คนในท้องถิ่นมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกัน และ 

จากความสัมพันธ์ใกล้ชิดนี้เอง จึงท�าให้เกิดเรื่องราวของการอยู่ร่วมกัน กลายเป็น ประวัติ

ความเป็นมาของท้องถิ่นของตน

 นอกจากนี้ชื่อของหมู่บ้านแต่ละหมู่บ้านยังมีความหมายแตกต่างกัน ความหมาย

ของชื่อหมู่บ้านนี้เอง เป็นปัจจัยส�าคัญที่มีผลต่อการตั้งชื่อหรือเปลี่ยนแปลงชื่อหมู่บ้านด้วย 

เช่น ชือ่หมูบ้่าน “ละหุง่” เดมิชือ่ว่า “ละฮอง” หมายถงึ “มะละกอ” แต่เมือ่ท�างการได้ก�าหนด

ให้มกีารตัง้ชือ่หมูบ้่านซึง่ไม่ค�านงึถงึความหมายแต่เน้นการเทยีบเคยีงของเสยีง จงึก�าหนด

ชื่อใหม่เป็น “ละหุ่ง” ซึ่งเป็นพืชอีกตระกูลหนึ่งที่ไม่ได้มีความหมายว่า “มะละกอ”

 จากลกัษณะดงักล่าวเหน็ได้อย่างชดัเจนว่า ชือ่หมูบ้่านเป็นเสมือนสิง่บอกเล่าเรือ่ง

ราว ความเป็นมา ของท้องทีห่นึง่ๆ ได้เป็นอย่างด ีเพราะภาษาที่ใช้ในการตัง้ชือ่หมูบ้่านต่างๆ 

นั้น ย่อมมีความส�าคัญในอันที่จะที่บ่งบอกถึงเอกลักษณ์ของหมู่บ้าน แสดงให้เห็นถึงการใช้

ภาษาไทยทีมุ่ง่สือ่ความรู้สกึนกึคดิของคนในสงัคม ท้องถิน่ ชือ่หมูบ้่านจงึเป็นเสมอืนเครือ่ง

มือเก็บรวบรวมเรื่องราวต่างๆ ตลอดจนสะท้อนภาพท้องถิ่น และวัฒนธรรมของกลุ่มชน
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ภูมิปัญญาท้องถิ่นกับการศึกษา

 ถวัลย์ มาศจรัส (2549, 31) ได้กล่าวถึงเรื่องท้องถ่ินไว้ว่า เรื่องของท้องถิ่นเป็น

เรื่องที่มีความส�าคัญต่อความเป็นชาติของทุกประเทศ เพราะการท่ีจะรวมตัวเป็นประเทศ

ได้นั้นต้องอาศัยพลังของความรัก ความหวงแหนในเรื่องภาษา ความคิด ศิลปะ ประเพณี 

วฒันธรรม การเมอืง การปกครอง ความเชือ่ และเรือ่งอืน่ๆ ทีเ่กีย่วและเชือ่มโยงกบัจติส�านกึ

ในความรักและความหวงแหนแผ่นดินถิ่นเกิดของตนทั้งสิ้น

 จากการศึกษาพบว่า ประเทศไทยได้ให้ความส�าคัญกับเรื่องความเป็นท้องถ่ินไว้

หลายประเด็น ดังเช่นได้มีการกล่าวถึงเรื่องท้องถิ่นไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

พุทธศักราช 2560 มาตรา 43 (1) ว่า บุคคลและชุมชนย่อมมีสิทธิ อนุรักษ์ ฟื้นฟู หรือส่ง

เสริมภูมิปัญญา ศิลปะ วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม และจารีตประเพณีอันดีงามทั้งของ

ท้องถิน่และของชาตอิย่างสมดลุและยัง่ยนื รฐัธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 

2560 มาตรา 57 (6) รฐัต้องอนรัุกษ์ ฟ้ืนฟ ูและส่งเสรมิภมูปัิญญาท้องถิน่ ศลิปะ วฒันธรรม 

ขนบธรรมเนียมและจารีตประเพณีอันดีงามของท้องถิ่นและของชาติ และจัดให้มีพื้นที่

สาธารณะส�าหรบักจิกรรมทีเ่กีย่วข้อง รวมทัง้ส่งเสรมิและสนบัสนนุให้ประชาชน ชมุชน และ

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ได้ใช้สิทธิและมีส่วนร่วมในการด�าเนินการด้วย

 ตามจุดมุ่งหมายและหลักการจัดการศึกษาตามพระราชบัญญัติการศึกษาแห่ง

ชาติ พุทธศักราช 2542 (ปรับปรุง พ.ศ.2545) เพื่อพัฒนาคนไทยให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์

ทั้งร่างกาย จิตใจ สติปัญญา ความรู้และคุณธรรม มีจริยธรรมและวัฒนธรรม ในการด�ารง

ชวีติสามารถอยูร่่วมกบัผูอ้ืน่ได้อย่างมคีวามสขุ โดยจะต้องมุง่ปลกูฝังจติส�านกึทีถ่กูต้องให้มี

ความภาคภูมิใจในความเป็นไทย และให้มีความรู้เกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่นควบคู่กับความ

รู้อันเป็นสากล และได้ก�าหนดให้สถานศึกษามีหน้าที่จัดท�าหลักสูตรให้สอดคล้องเหมาะสม

กับสภาพที่เป็นจริงของท้องถิ่นโดยเน้นให้น�าภูมิปัญญาท้องถิ่นมาใช้ในการจัดการเรียน

การสอน และหลักสูตรแกนกลาง การศึกษาขั้นพื้นฐาน พ.ศ. 2551 ได้ก�าหนดจุดหมายใน 

ข้อ 5 เพื่อให้ผู้เรียนมีจิตส�านึกในการอนุรักษ์วัฒนธรรมและภูมิปัญญาไทย อนุรักษ์และ 

พฒันาสิง่แวดล้อม มจีติสาธารณะทีมุ่ง่ท�าประโยชน์และสร้างสิง่ดงีามในสงัคมและอยูร่่วมกนั

ในสงัคมอย่างมคีวามสขุ ทัง้นีเ้พือ่ให้ผูเ้รยีนได้เรียนรูช้วีติจรงิของตนเองและท้องถิน่ ในด้าน

ต่างๆ ซึง่จะส่งผลให้เกดิความรกั ความภาคภมูิใจและมคีวามผกูพนัและมจีติส�านกึรกัท้องถิน่ 

ตลอดจนมีความรู้ความสามารถในการคิด การจัดการและ การแก้ปัญหาได้อย่างเป็นระบบ 

ทั้งที่เกี่ยวกับตนเอง การประกอบอาชีพ และการพัฒนาท้องถิ่น การจัดการเรียนการสอน

ด้านภูมิปัญญาท้องถิ่นให้กับผู้เรียนจึงเป็นบทบาทหน้าที่ของผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่าย  

ที่จะช่วยส่งเสริมสนับสนุน และร่วมกันจัดการเรียนรู้ให้กับผู้เรียน โดยจัดให้ผู้เรียนได้ฝึก 
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ปฏิบัติจริงเพื่อให้ผู้เรียนได้เกิดประสบการณ์จากแหล่งเรียนรู้ที่มีอยู่ในชุมชน หลักการและ

กระบวนการจัดการเรียนรู้ภูมิปัญญาท้องถิ่นจากแหล่งเรียนรู้ดังกล่าวสอดคล้องกับแนวคิด

การจัดการเรียนรู้เชิงประสบการณ์หรือการเรียนรู้จากประสบการณ์

 จากการศึกษาดงักล่าวท�าให้ทราบว่าข้อมลูท้องถิน่ ภมูปัิญญาท้องถ่ิน หรอืสิง่ต่างๆ 

ทีอ่ยู่ในท้องถิน่มคีวามส�าคญัต่อการจดัการศกึษา แม้ว่าเรือ่งการจดัการเรยีนการสอนโดยน�า

ข้อมลูท้องถิน่มาเป็นองค์ประกอบในการจดัการเรยีนการสอนไม่ได้เป็นเรือ่งใหม่ แต่เป็นเรือ่ง

ทีเ่กดิขึน้และใช้มานานแล้ว หากแต่เพราะสิง่ต่างๆ เหล่านัน้เป็นรากฐานทางวฒันธรรมของ

คนในสงัคมท่ีต้องกลบัไปให้ความส�าคญั โดยเฉพาะอย่างยิง่ผูท้ีเ่ป็นครผููส้อนยิง่ต้องมหีน้าท่ี

ปลกูฝังให้นกัเรียนได้รูจ้กัรกั หวงแหน และภาคภูมิใจในท้องถิน่ของตนเอง การทีผู่ศ้กึษาเป็น

ครภูาษาไทยจงึเกดิความคดิว่า การน�าข้อมูลท้องถิน่ สาระการเรยีนรูท้้องถิน่หรอืภมูปัิญญา

ท้องถิ่น มาเป็น สื่อในการเรียนการสอนในรูปแบบของการจัดการเรียนที่น�าข้อมูลท้องถิ่น

มาให้นักเรียนได้เรียนรู้ โดยสอดแทรกในทักษะต่างๆ ของภาษาไทย และแทรกอยู่ในสาระ

ต่างๆ ของภาษาไทยที่จัดตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน เพื่อให้นักเรียนได้

ซมึซบัคณุค่าของมรดกทางวัฒนธรรม ภมิูปัญญาท้องถิน่ และสิง่ทีด่งีามทีอ่ยู่คู ่ท้องถ่ินของ

ตน อีกทั้งยังได้ใช้สื่อการสอนที่มีอยู่ใกล้ตัวอย่างคุ้มค่าและเกิดประโยชน์สูงสุดโดยที่ไม่ต้อง

ลงทุนแต่อย่างใด

 ดงันัน้ จงึเป็นสิง่ทีผู้่ศกึษาเหน็ความส�าคญัและต้องการตอกย�า้ให้ครผููส้อนได้เหน็ถงึ

ความส�าคญัของข้อมลูท้องถิน่ เพือ่ใช้ให้เกดิประโยชน์กบัทัง้ตวันกัเรยีนและต่อตวัครผููส้อน 

เพราะหากเราจะคดิแต่ว่าการจดัการเรยีนการสอนโดยน�าข้อมูลท้องถิน่มาเป็นองค์ประกอบ 

ไม่ใช่เรือ่งใหม่ เป็นเรือ่งทีเ่กดิข้ึนและใช้มานานแล้ว จนปัจจบุนัอาจจะเลกิให้ความส�าคญักบั

เรือ่งนี้ไปแล้ว ผูศ้กึษากเ็กรงว่าสิง่ส�าคญัและคณุค่าเหล่านัน้ก็จะกลายเป็นสิง่ทีท่�าตามกระแส

นิยมและปล่อยให้คุณค่าของสิ่งดีงามเช่นข้อมูลต่างๆ ในท้องถิ่นต้องกลายเป็นอดีตที่ผู้คน

ลมืเลอืน เพราะไม่ได้เป็นเรือ่งใหม่ทีน่ยิมน�ามาใช้จดัการเรยีนการสอน จนทิง้ร้างวฒันธรรม

และคุณค่าที่ดีงามที่ควรค่าแก่การเรียนรู้สืบไป

การบูรณาการภูมิปัญญาท้องถิ่นกับการจัดการเรียนการสอนภาษาไทย

 การสอนโดยการน�าข้อมลูท้องถิน่หรอืสาระการเรยีนรูท้้องถิน่มาเป็นองค์ประกอบ

ในการจัดการเรียน การสอนหรือที่เรียกอีกอย่างว่า “บูรณาการกับรายวิชา” นั้นเป็นการ

จัดการเรียนการสอนที่ไม่ได้เป็นเรื่องแปลกใหม่ แต่เป็นเรื่องเดิมที่ครูผู้สอนคุ้นเคยกับเรื่อง

นี้มานานแล้ว จนบางท่านอาจจะคิดว่าเป็นเรื่องที่ล้าสมัย แต่ผู้ศึกษาคิดว่าเรื่องราวหรือ

ข้อมลูท้องถิน่ไม่เคยมคีวามล้าสมยั เพราะสามารถหยบิยกขึน้มาเล่าขานพร้อมทัง้ใช้ให้เกดิ

ประโยชน์และสร้างคุณค่าให้ท้องถิ่นนั้นๆ เพิ่มมากยิ่งขึ้น
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 ผู้ที่เป็นครูผู้สอนคงจะมีความรู้และความเข้าใจในเรื่องการจัดการเรียนการสอน

มาบ้างไม่มากก็น้อย โดยการจัดการเรียนการสอนนั้นมีหลากหลายวิธี ทั้งการใช้รูปแบบวิธี

การสอนแบบต่างๆ ทั้งการสร้างสื่อ นวัตกรรม หากแต่หลายท่านยังไม่ได้ให้ความส�าคัญ

กับการน�าข้อมูลท้องถิ่น ซึ่งถือเป็นสื่อการสอนที่มีคุณค่าเข้ามาบูรณาการกับการจัดการ

เรียนการสอน หากครูผู้สอนน�าข้อมูลท้องถิ่นเข้ามาบูรณาการกับวิธีการสอนแต่ละวิธีหรือ

การสร้างสื่อนวัตกรรมแต่ละช้ิน ก็จะท�าให้วิธีการสอนหรือนวัตกรรมชิ้นนั้นเป็นวิธีสอน

และนวัตกรรมที่มีคุณค่าควรแก่การเรียนรู้มากขึ้น เพราะนอกจากนักเรียนจะได้รับความรู้ 

จากวิธีสอนหรือสื่อนวัตกรรมนั้นแล้ว นักเรียนยังได้เกิดความตระหนัก รัก หวงแหน และ

ภาคภูมิใจในท้องถิ่นของตนอีกด้วย

 เบญจมาศ อยู่เป็นแก้ว (2545, 6) กล่าวถึงการบูรณาการไว้ว่า การบูรณาการ คือ 

การเชือ่มโยงสิง่ต่างๆ เข้าด้วยกนั ประมวลความรูห้ลากหลายและประสบการณ์ทีแ่ตกต่างมา

ร้อยเรียงเพื่อสร้างประเด็นหลัก (Theme) และหัวข้อเรื่อง (Topic) แล้วน�าความรู้ที่สัมพันธ์

กบัหวัข้อนัน้ๆ มาจดักจิกรรมการเรียนการสอน โดยให้ผูเ้รียีนมส่ีวนร่วมในกระบวนการเรยีน

การสอนและลงมือกระท�ากิจกรรมต่างๆ ด้วยตนเอง

 พรพันธุ์ เขมคุณาศัย และคณะ (2554, 4) กล่าวถึง การบูรณาการ ไว้ว่า การ

บูรณาการ หมายถึง การเรียนรู้ที่เชื่อมโยงระหว่างหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงและ

ภมูปัิญญาท้องถิน่ของชมุชน โดยอาศยักระบวนการจดัการความรูเ้ป็นเครือ่งมอื และการคดิ

ระดับสูง 5 แบบ เป็นฐานความรู้ คือ การคิดวิเคราะห์ การคิดสังเคราะห์ การคิดบูรณาการ 

การคิดอย่างมีวิจารณญาณ และการคิดสร้างสรรค์

 ดังนั้นการบูรณาการ คือ การเรียนรู้ที่เชื่อมโยงสิ่งต่างๆ ที่อยู่ในท้องถิ่นที่มีคุณค่า

และเป็นประโยชน์ต่อการน�ามาจัดการเรียนการสอนในสาระวิชา เพื่อให้ผู้เรียนได้เกิดการ

เรียนรู้และตระหนัก รัก หวงแหน และภาคภูมิใจในท้องถิ่นของตน

 พรพันธุ์ เขมคุณาศัย (2554, 77) กล่าวว่า การพัฒนาประสบการณ์การเรียนรู้

แก่ผู้เรียนด้วยการฝึกปฏิบัติจริงในชุมชน เป็นการก้าวข้ามแนวคิดการสอนที่เน้นครูเป็น

ศนูย์กลางไปสูแ่นวคดิทีเ่น้นผูเ้รยีนเป็นส�าคญั เปลีย่นการผกูขาดความรูจ้ากต�าราหรอืตวัครู

ในฐานะแหล่งเรียนรู้หลักเพียงแหล่งเดียวสู่พื้นที่การเรียนรู้ที่หลากหลาย เปลี่ยนเครื่องมือ

และวิธีการใหม่ในการเปิดแหล่งความรู้และแหล่งเรียนรู้ต่างๆ แก่ผู้เรียน รวมทั้งส่งเสริมให้

ผูเ้รยีนสามารถบรูณาการการเรยีนรูก้บัเรือ่งราวชวีติ และวถิคีวามเป็นไปของท้องถิน่ สังคม

ในระดับภูมิภาค ระดับชาติ หรือระดับนานาชาติ

 ดังนั้น การจัดการเรียนการสอนจึงต้องค�านึงถึงผู้เรียนเป็นหลัก โดยใช้รูปแบบวิธี

สอนที่เหมาะสม อีกทั้ง ต้องค�านึงถึงแหล่งความรู้ สื่อ นวัตกรรมที่จะท�าให้ผู้เรียนเกิดการ
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เรยีนรูอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ “ภูมปัิญญาท้องถิน่” จดัเป็นข้อมลูท้องถิน่ประเภทหนึง่ทีส่ามารถ

น�ามาจัดเป็นองค์ประกอบหรือบูรณาการกับการเรียนการสอนได้

 กรมวิชาการ (2539: 13) ได้กล่าวถึง การน�าภูมิปัญญาท้องถิ่นซึ่งถือว่าเป็นข้อมูล

ท้องถิ่นมาจัดการเรียนการสอนว่า ครูผู้สอนต้องตระหนัก เห็นความส�าคัญ และเห็นคุณค่า

ของการน�าภูมิปัญญาท้องถิ่นมาใช้ในการจัดการเรียนการสอน ต้องศึกษา ส�ารวจและ

รวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่น สร้างความสัมพันธ์ระหว่างโรงเรียนกับชุมชน

ตลอดจนเชิญวิทยากรในท้องถิ่นร่วมวางแผนและจัดกิจกรรมร่วมกับครูผู้สอน

 เพราะฉะนั้นไม่ว่าจะเป็นข้อมูลท้องถิ่นหรือภูมิปัญญาท้องถ่ินล้วนมีความส�าคัญ

และสามารถน�ามาใช้จดัการเรยีนการสอนได้ทัง้สิน้ ครภูาษาไทยในฐานะครผููร้บัผดิชอบการ

ถ่ายทอดภมิูปัญญาท�างภาษาจงึต้องมบีทบาทในเรือ่งนี้โดยตรง และต้องเร่งร่วมแรงร่วมใจ

กันปลูกฝังให้เยาวชนเกิดความตระหนักในคุณค่าของท้องถิ่นซึ่งจะน�าพาไปสู่การพัฒนาที่

ยั่งยืนต่อไป

 พรรณฤนันท์ ละอองผล (2546: 43) กล่าวว่า วิชาภาษาไทยเกี่ยวข้องโดยตรงกับ

ภาษา ซึง่เป็นเอกลกัษณ์และสมบตัขิองชาตทิีจ่ะต้องอนรุกัษ์และสบืสานให้คงอยูคู่ช่าตติลอด

ไป ครูภาษาไทยจึงต้องเป็นส่วนหนึ่งของบทบาทในการน�าภูมิปัญญาไทย และข้อมูลท้อง

ถิ่นมาใช้ในการจัดการศึกษา โดยกล่าวถึงบทบาทส�าคัญ ของครูภาษาไทยว่า 1) ต้องเป็น

ผู้ที่ยอมรับและเห็นคุณค่าของภูมิปัญญาไทย 2) ต้องเป็นต้นแบบที่ดีในการอนุรักษ์และส่ง

เสริมภูมิปัญญาไทย 3) ต้องเป็นนักประชาสัมพันธ์คุณค่าของภูมิปัญญาไทย และ 4) ต้อง

เป็นผู้น�าภูมิปัญญาไทยมาใช้ในการจัดการเรียนการสอน

 จากบทบาทส�าคญัของครูภาษาไทยดงักล่าวนัน้ท�าให้ผูศ้กึษาเหน็ความส�าคญัเรือ่ง

ข้อมลูท้องถิน่กบัการจดัการเรยีนการสอน และคดิว่าเป็นสิง่ทีท้่ทายทีค่รจูะดงึเอาภมูปัิญญา

หรอืข้อมูลท้องถิน่มาใชง้านได้อย่างไร หรอืจะน�ามาประยกุต์ใชใ้นการจัดการเรยีนการสอน

อย่างไร แต่เมื่อได้ท�าความเข้าใจและศึกษาเกี่ยวกับข้อมูล ท้องถิ่นแล้วก็พอจะเห็นช่อง

ทางมากมายที่ครูสามารถน�ามาใช้ในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยได้อย่างไม่ยาก  

เพียงแค่ให้ความส�าคัญและเห็นคุณค่าของสิ่งที่อยู่ใกล้ตัว

 การใช้ข้อมลูท้องถิน่มาจดัการเรยีนการสอนนัน้ ท�าได้โดยการเลอืกข้อมลูท้องถิน่

ที่สถานศึกษาตั้งอยู่มาใช้จัดการเรียนการสอนโดยข้อมูลท้องถิ่นนั้นเป็นข้อมูลท้องถิ่นที่อยู่

ใกล้ตัวนักเรียนและครูผู้สอนมากที่สุด ซ่ึงเป็นข้อมูลที่นักเรียนเห็น รู้จัก คุ้นเคย และตรง

ตามประสบการณ์ของนักเรียน ซึ่งนักเรียนจะได้รู้จักเรียนรู้สิ่งที่อยู่ใกล้ๆ ตัว

 พรรณฤนันท์ ละอองผล (2546: 45) กล่าวว่า การเลือกภูมิปัญญาจากแหล่งหรือ

ท้องถิ่นที่โรงเรียนตั้งอยู่มาจัดการเรียนการสอน เป็นการเรียนรู้ที่ตรงตามหลักการเรียนรู้
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คือ เรียนรู้เรื่องใกล้ตัวแล้วจึงเรียนรู้เรื่องไกลตัว เนื่องจากปัจจุบันพบว่าเยาวชนไทยเรียนรู้

เรือ่งราวรอบโลก แต่ไม่รู้เรือ่งราวในท้องถิน่ของตนเอง ซึง่จะน�าไปสูก่ารขาดความรกัความ

ผกูพนัในท้องถิน่และการละทิง้ถิน่ฐานเดิม การละทิง้ถิน่ฐานถอืเป็นปัญหาทีส่�าคญัและก�าลงั

เกิดขึ้นในประเทศ ผู้คนเข้าไปแออัดอยู่ในสังคมเมืองจนเกิดปัญหาต่างๆ มากมาย สิ่งที่ครู

ท�าได้ คือ การดึงเยาวชนหรือนักเรียนให้มีความคิดและจิตส�านึกรักถิ่นฐานบ้านเกิด

 ข้อมูลท้องถิ่นมีหลากหลายประเภทตามที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น ซึ่งได้จัดเป็น

หมวดหมู่ เป็นสาระการเรียนรู้ต่างๆ ครูสามารถเลือกน�ามาใช้ให้เหมาะกับระดับชั้นและให้

เหมาะกับเนื้อหาที่ต้องการสอน ซึ่งวิชาภาษาไทยนั้นสามารถน�าข้อมูลท้องถิ่นมาจัดการ

เรียนการสอนได้หลายรูปแบบ

 การบรูณาการภมูปัิญญาท้องถิน่มาใช้ในการจดัการเรียนการสอนนัน้สามารถท�าได้ 

3 วิธีใหญ่ คือ 1) น�าโรงเรียนออกสู่ภูมิปัญญาท้องถิ่น 2) น�าภูมิปัญญาท้องถิ่นบูรณาการ 

เข้าสู่โรงเรียน หรืออาจใช้ท้ัง 2 วิธีร่วมกันได้ คือวิธีที่ 3 ) วิธีผสมผสาน ทั้งนี้ในการ 

บูรณาการภูมิปัญญาท้องถิ่นทั้ง 3 วิธีนั้นมีทั้งข้อดีและข้อจ�ากัดที่แตกต่างกัน

 วิธีที่	1 น�าโรงเรียนออกสู่ภูมิปัญญาท้องถิ่น หมายถึง การที่ผู้สอนได้ออกแบบ

กิจกรรมการจัดการ เรียนรู้ โดยพาผู้เรียนออกไปศึกษาภูมิปัญญาท้องถิ่นยังสถานที่จริง วิธี

นีม้ข้ีอด ีคอื ท�าให้ผูเ้รยีนได้เรยีนรูภ้มูปัิญญาในบรบิทจรงิ เข้าใจข้อมลูอย่างลกึซึง้ ตระหนกั

และเห็นคุณค่าได้โดยง่าย อย่างไรก็ตาม วิธีการนี้มีข้อจ�ากัด คือ อาจไม่สะดวกในการ 

เดินทาง หรือการควบคุมดูแลผู้เรียนอาจท�าได้ค่อนข้างล�าบากและไม่ทั่วถึง

 วิธีที่	2 น�าภูมิปัญญาท้องถิ่นบูรณาการเข้าสู่โรงเรียน วิธีการนี้สามารถท�าได้อย่าง

หลากหลาย ได้แก่ การเชญิปราชญ์ชาวบ้านมาให้ความรู ้หรอืการที่โรงเรยีนและชมุชนร่วม

มอืกนัจดัตัง้พพิธิภณัฑ์ภมูปัิญญาท้องถิน่ขึน้ในโรงเรยีน แล้วให้นกัเรยีนได้ศกึษาข้อมลูจาก

พิพิธภัณฑ์นั้น วิธีการนี้มีข้อดีคือ มีความสะดวกเพราะแหล่งข้อมูลอยู่ในโรงเรียน ผู้เรียน

สามารถเรียนรู้ได้เองทั้งในและนอกชั่วโมงเรียน ข้อจ�ากัด คือ หากพิพิธภัณฑ์ในโรงเรียนที่

จดัตัง้ขึน้ออกแบบได้ไม่น่าสนใจ ก็จะท�าให้ผูเ้รยีนเกดิความเบือ่หน่าย เกดิความไม่เข้าใจไม่ 

ตระหนักในคุณค่าของภูมิปัญญา

 วิธีที่	3 คือ วิธีผสมผสาน คือ การผนวกทั้ง “น�าโรงเรียนออกสู ่ภูมิปัญญา 

ท้องถิ่น” และ “น�าภูมิปัญญาท้องถิ่นบูรณาการเข้าสู่โรงเรียน” มาบูรณาการร่วมกัน ซึ่งวิธีนี ้

จะช่วยลดข้อจ�ากัดในสภาพแวดล้อมและปัจจัยที่แตกต่างกันของแต่ละท้องถิ่นได้ ฉะนั้น

แล้วหากได้บูรณาการทั้ง 2 วิธีข้างต้นมาใช้ร่วมกัน และเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้มีส่วนร่วม

ในการสร้างสรรค์พิพิธภัณฑ์ภูมิปัญญาย่อมท�าให้ผู้เรียนได้รับความรู้ ความสนุกสนานและ 

ตระหนักในคุณค่าของภูมิปัญญาท้องถิ่นได้
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ตัวอย่างการจัดการเรียนรู้การบูรณาการภูมิปัญญาท้องถิ่นชื่อบ้านนามเมืองกับการสอน

ภาษาไทย	ของโรงเรียนนาบัววิทยา	ต�าบลนาบัว	อ�าเภอเมืองสุรินทร	์จังหวัดสุรินทร์

 โดยท�างกลุม่สาระภาษาไทยใช้วธิทีี ่1 ของการน�าโรงเรยีนออกสูภ่มูปัิญญาท้องถิน่ 

เป็นการทีผู่ส้อนได้ออกแบบกจิกรรมการจดัการเรียนรู ้โดยพาผูเ้รยีนออกไปศกึษาภูมปัิญญา

ท้องถิ่นยังสถานที่จริง ให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ภูมิปัญญาในบริบทจริง เข้าใจข้อมูลอย่างลึกซึ้ง 

ตระหนกัและเหน็คณุค่าได้โดยง่าย จากนัน้ผูเ้รยีนกน็�าความรูท้ี่ได้จากการออกชมุชนมาสร้าง

เป็นชิน้งาน อาท ิการสร้างหนงัสือเล่มเลก็ทีมี่เน้ือหาเกีย่วข้องกบัการอธบิายประวตัหิมูบ้่าน 

การท�ารายงานน�าเสนอหน้าชั้นเรียนในหัวข้อที่ตนไปศึกษา หรือจะเป็นการน�าเสนอภาพ 

วิดีทัศน์ในการศึกษาประวัติหมู่บ้าน

 ภาพที่ 1 น�านักเรียนออกสู่ชุมชนเพื่อเรียนรู้ภูมิปัญญาท้องถิ่น

 จากการจดัการเรยีนรูก้ารบรูณาการภมิูปัญญาท้องถิน่ชือ่บ้านนามเมอืงกบัการสอน

ภาษาไทย โดยการน�าโรงเรียนออกสู่ภูมิปัญญาท้องถิ่น ให้ผู้เรียนได้เกิดทักษะ โดยสรุปได้

ดังนี้
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ต�ารางที	่1 แสดงการใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่นชื่อบ้านนามเมืองกับการสอนภาษาไทย

การใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่นชื่อบ้านนามเมืองกับการสอนภาษาไทย

สาระการเรียนรู้ภาษาไทย
กิจกรรมการใช้ข้อมูลภูมิปัญญาท้องถิ่น

ชื่อบ้านนามเมือง

การอ่าน
ผู้เรียนอ่านข้อความที่ผู้เรียนเขียนขึ้น ท่ี่ได้จากการ

ออกสัมภาษณ์เก็บข้อมูลจากท้องถิ่น

การเขียน
ผู้เรียนเขียนสรุป อธิบาย รายงานผลจากการออก

สัมภาษณ์เก็บข้อมูลท้องถิ่น

การฟัง การดู และการพูด

ผู้เรียนสัมภาษณ์ ซักถามข้อมูลจาก ปราชญ์ชาว

บ้าน ผู้น�าชุมชน/ท้องถิ่น 

ซึ่งเป็นการฝึกทักษะด้านการสื่อสาร

หลักการใช้ภาษา
ผู้เรียนสามารถน�าทักษะของหลักภาษาในการเขียน 

การพูด ให้ถูกต้องตามแบบแผนภาษาไทย

วรรณคดีวรรณกรรม

ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงกับประวัติท้องถิ่นที่เกี่ยง

ข้องกับวรรณกรรมท้องถิ่น โดยเฉพาะประวัติชุมชน

ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้าน หรือชื่อที่เกี่ยวข้องกับ

สถานที่ส�าคัญในท้องถิ่นนั้นๆ

 จากตารางข้างต้นจะเห็นได้ว่าการบูรณาการภูมิปัญญาท้องถิ่นชื่อบ้านนามเมือง

กบัการสอนภาษาไทย ท�าให้ผูเ้รยีนได้มโีอกาสศกึษาภมูปัิญญาชือ่บ้านนามเมอืง ก่อให้เกดิ

ความรู้และทักษะได้อย่างครบถ้วนตามสาระการเรียนรู้ภาษาไทย

สรุป

 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีต้องการเน้นให้ผู้เรียนรู้จักท้องถิ่นเกิดความ

ภาคภูมิใจในท้องถิ่นของตนนั้น นอกจากการจัดกระบวนการเรียนรู้ที่มุ่งให้ผู้เรียนได้มี

ประสบการณ์ตรงเกี่ยวกับชีวิต อาชีพ เศรษฐกิจ และสังคมของท้องถิ่นแล้ว จะต้องน�าเอา

ทรพัยากรทีม่อียู่ในท้องถิน่ทีเ่ป็นทรพัยากรมนษุย์สร้างขึน้มาใช้ในการจดัการเรยีนการสอน

ด้วย เพราะจะช่วยให้ผู้เรียนมีประสบการณ์ตรงกับชีวิต สภาพเศรษฐกิจ และสิ่งแวดล้อม 
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ที่แท้จริง จนสามารถบรรลุเป้าหมายสูงสุดของการจัดการศึกษาตามหลักสูตร ซึ่งตรงกับ

แนวคิดของชาตรี ส�าราญ (2545: 5) กล่าวว่าสิ่งที่มีอยู่ในท้องถิ่น ซึ่งเป็นวิถีชีวิต เป็น

วฒันธรรมประจ�าถิน่ เป็นประเพณ ีเป็นสิง่ของมรดกพืน้บ้านทีม่อียู่ในท้องถ่ินนัน้ๆ แต่ละท้อง

ถิ่นก็ไม่เหมือนกัน ซึ่งเยาวชนรุ่นใหม่ต้องเรียนรู้และควรเรียนรู้ นอกจากนี้ พรชัย ภาพันธ์ 

(2545: 4) กล่าวไว้ว่าทรัพยากรอันล�้าค่าของชาติและท้องถิ่นคือความรู้และประสบการณ์

ที่ผู้คนในท้องถิ่นได้เก็บสั่งสมถ่ายทอดและอนุรักษ์สืบทอดต่อกันมาเป็นระยะเวลาน�าน สิ่ง

เหล่านี้คือต้นทุนทางวัฒนธรรมที่โรงเรียนสามารถใช้ให้เป็นประโยชน์ในการจัดการศึกษา

แก่เยาวชนโดย

 จดัเป็นห้องปฏบิตักิารทางวฒันธรรมหรอืแหล่งวทิยาการทางการศกึษาทีม่คีณุค่า

เพื่อลูกหลานได้ศึกษาหาความรู้น�าไปประยุกต์ใช้ในการด�ารงชีวิตและเพื่อความเป็นไทย

สืบไป

 นกัวชิาการหรอืผูวิ้จัยข้างต้นต่างก็ให้ความส�าคญัของเรือ่งราวและคณุค่าของท้อง

ถิ่นท้ังสิ้น จากการศึกษาพบว่าการน�าข้อมูลท้องถิ่นมาจัดการเรียนการสอนภาษาไทยนั้น

ส่วนมากเป็นการสร้างสื่อ นวัตกรรมเพื่อส่งเสริมการอ่าน เช่น การสร้างหนังสือส่งเสริม

การอ่านจากเรื่องราวข้อมูลท้องถิ่นต่างๆ หากแต่ผู้ศึกษามีความต้องการให้ครูผู้สอนภาษา

ไทย อันเป็นครูที่มีบทบาทส�าคัญในการส่งเสริมภูมิปัญญาและชี้น�าให้นักเรียนได้เกิดความ

ตระหนัก รัก หวงแหน และภาคภูมิใจในท้องถิ่น ได้คิดหาวิธีการอื่นๆ ที่มีความแปลกใหม่ 

สร้างสรรค์ในการน�าข้อมูลท้องถิ่นมาจัดการเรียนการสอนเพิ่มมากขึ้น เพื่อเป็นการตอกย�า้

ให้ครูผู้สอนได้เห็นคุณค่าของข้อมูลท้องถิ่นที่หาได้โดยไม่ต้องลงทุนอะไรเลย เพียงแค่น�า

ข้อมลูเหล่านัน้มาจดัสรรให้เกดิคณุค่าท�างปัญญาและถ่ายทอดคณุค่านัน้ไปสูน่กัเรยีน เพราะ

การเรียนรู้ต้องเริม่เรียนรู้ตั้งแต่เด็กเพือ่ให้มพีื้นฐานทีด่ีและฝงัรากอย่างมั่นคงและยัง่ยืน ครู

ภาษาไทยจึงมีบทบาทส�าคัญที่จะต้องเป็นผู้ยอมรับและเห็นคุณค่า เป็นต้นแบบ ท่ี่ดีในการ

อนุรักษ์และส่งเสริมให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้ โดยการน�าข้อมูลท้องถิ่นที่มีคุณค่ามากมาย

เข้ามาจัดกระบวนการเรียนการสอนตามรูปแบบวิธีการที่สามารถจะพึงกระท�าได้

 ผู้ศึกษาท�าได้เพียงแค่การตอกย�้าให้ครูผู้สอนเห็นความส�าคัญในข้อมูลท้องถิ่น

เท่านั้น หากแต่ถ้า ครูผู้สอนไม่เริ่มกระท�าหรือมัวแต่คิดว่าเป็นสิ่งที่มีผู้ใช้ข้อมูลท้องถิ่นมา

จัดการเรียนการสอนมากมายแล้ว ท�าให้กลายเป็นวิธีการที่เก่า ล้าสมัย ถ้าทุกคนคิดแบบ

เดียวกันก็รังแต่จะท�าให้สิ่งมีค่าของท้องถิ่นเสื่อมหายไปตามความคิดและกาลเวลา อีกทั้ง

ยังท�าให้นักเรียนขาดโอกาสในการเรียนรู้สิ่งที่อยู่ใกล้ตัว ซึ่งเป็นสิ่งที่รียกได้ว่าเป็นรากเหง้า

แห่งปัญญาทีเ่กิดมาพร้อมกบับรรพบรุษุของนกัเรยีน หากเป็นเช่นนีก้เ็ป็นเรือ่งทีน่่าเสยีดาย

และน่า เสียใจที่ผู้ท�าให้นักเรียนขาดโอกาสในการเรียนรู้ก็คือ ครูนั่นเอง เมื่อรู้เช่นนี้แล้วครู 
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ผู้ซ่ึงเป็นผู้ให้โอกาสและให้ความรู ้กับนักเรียนจะน่ิงเฉยได้อย่างไร หันมาเป็นผู้สร้าง  

ผู้จุดประกายให้นักเรียนได้เกิดความตระหนัก รัก หวง แหน และภาคภูมิใจในท้องถิ่น 

ของตน ผ่านกระบวนการจดัการเรยีนการสอนทีน่�าข้อมลูท้องถิน่มาเป็นองค์ประกอบส�าคญั

ในการให้นักเรียนได้เกิดการเรียนรู้ที่คงทนและยั่งยืนต่อไป
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